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Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2020 йил7 февралдаги 56-Ф-

сонли буйруғига асосан ўтказилган халқаро конференция материаллар тўпламига 

замонавий тилшунослик, таржимашунослик, адабиётшунослик ва чет тили ўқитиш 

методикасининг долзарб муаммоларига доир илмий маърузалар ўз аксини топган.  

Мазкур “Таълим тизимида чет тилларни ўрганишнинг замонавий муаммолари ва 

истиқболлари” мавзуидаги халқаро конференция Бухоро давлат университети Хорижий 

тиллар факультети Немис ва француз тиллари кафедраси ташаббуси билан ўтказилмоқда.  

Ушбу тўпламга халқаро илмий конференция қатнашчилари, республика ва хорижий 

олийгоҳлар профессор-ўқитувчилари, катта илмий ходим изланувчилари ва 

тадқиқотчиларининг илмий мақолалари киритилган. 

 

The International Conference held according decree No. 56-F dated February 7, 2020 of the 

Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan  contains scientific reports on topical issues of 

modern linguistics, translation, literary criticism and teaching methods of foreign languages. 

The international conference on theme "Modern Problems and Prospects  of Learning 

Foreign Languages in Educational System" is being held in the German and French Languages 

department of Bukhara State University. 

Scientific articles of participants of international scientific conferences, professors and 

teachers of national and foreign universities and researchers are included in this collection. 

 

Международная конференция, проведенная в соответствии с постановлением 

Кабинета Министров Республики Узбекистан от 7 февраля 2020 года № 56-F, содержит 

научные доклады по актуальным вопросам современной лингвистики, перевода, 

литературоведения и методики преподавания иностранных языков.  

На кафедре немецкого и французского языков Бухарского государственного 

университета проходит международная конференция на тему «Современные проблемы и 

перспективы изучения иностранных языков в системе образования».  

В сборник включены научные статьи участников международных научных 

конференций, профессоров и преподавателей отечественных и зарубежных вузов и 

исследователей.. 
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harflar, harf birikmalari, har xil grammatik, fonetik qoidalarni o’rganadilar.Dars mobaynida 

e’tiborni ko’proq og’zaki nutqqa, so’z boyligini oshirishga qaratish maqsadga muvofiqdir. Chunki 

talabada qancha so’z boyligi ko’p bo’lsa, u shuncha ko’p gap tuza oladi. Dars jarayonida 

talabalarning qiziqishini oshirish uchun ko’proq har xil o’yinlardan foydalanilsa, dars yanada 

samaraliroq bo’ladi. 

Masalan, so’z o’yinini tashkil qilish uchun tarqatma materiallar tuziladi, talabalar ikki 

guruhga bo’linadi. Har qaysi guruhdan talabalar navbat bilan chiqib, ularga javob beradilar. 

Bunda, o’yin qoidasiga amal qilib, to’g’ri javobbergan guruhga “rag’bat” karochkasini yig’ishga 

harakat qiladilar. Ya’ni, tarqatma materialdagi so’zning birinchi harfi bilan boshlanadigan yettita 

so’z aytish kerak,  

“table” – trois, tu, tourner, tomate, tante, tableau, tapis 

“salle” – salle, salade, soleil, sucre, soupe, sortir, saison, sac 

Bu o’yinni tashkil etish yuqori kurslarda biroz murakkablashib boradi. Ular endi yettita 

so’z emas, balki tarqatma materialda ko’rsatilgan mavzuda yettita gap tuzishadi. Masalan, 

“L’Ouzbekistan” mavzusida: 

L’Ouzbekistan se trouve en Asie Centrale. C’est le pays du soleil et du coton. C’est un pays 

independent depuis le septembre 1991. Ses grandes villes sont: Samarkand, Boukhara, Khiva, 

Navai, Ferghana. Ces villes sont par leur monuments historiques. La capitale est Tachkent. En 

Ouzbekistan on apprend beaucoup de langues etrangeres, on apprend aussi le francais.  

Yoki “La France”.  

La France c’est un pays de l’Europe. Elle a plus de 63 millions d’habitants. Le president 

de la France est Emmanuel Macron. La capitale de la France est Paris. C’est une belle et grande 

ville. Ici il ya beaucoup de monuments historiques. Les grandes villes de la France sont : Paris, 

Bordeaux, Toulouse, Lyon.  

Yoki “Saison”. 

L’année a quatres saisons. Ce sont: l’été, le printemps, l’hiver et l’automne. En été il fait 

chaud, le soleil brille, le ciel est bleu. Au printemps le vent souffle, il pleut. En hiver il neige, il 

fait froid. Et en automne il fait mauvais temps, le vent souffle. Les paysans recoltent le cotton.  

Yuqorida aytganimizdek, bu o’yinda ham har bir tanlangan mavzu uchun yettitadan gap 

tuzgan guruhga “rag’bat” kartochkasi beriladi gap tuzolmagan guruhga “jarima” kartochkasi 

beriladi. 

Pedagogik texnologiyalarni qo’llashning asosiy talabi yangicha tartibda bilim berishga 

qaratilgan. Bu usul bilim asoslarini mustaqil egallash, izlanuvchanlik ko’nikmalarini hosil qilish, 

talabalarni o’z ustida ko’proq ishlashga undaydigan darslarda mavzuning mazmunini to’liq 

o’zlashtirishga yordam beradi.  

Foydalanilgan adabiyotlar 

1. N.Saidaxmedov, pedagogik amaliyotda yangi texnologiyalarni qo’llash namunalari- 

Toshkent ,2000 

2.www.edu.uz 

3.www.ziyonet.uz 

 

LA METHODE BIOGRAPHIQUE DANS LA SECONDE MOITIE DU XIX E SIECLE 

 Адизова О.И. БухДУ доценти 

 

Калит сўзлар: биографик усул, характер, метод, ёзувчи, академик, ватанпарвар, 

илмпарвар,психолог,тарихий. 

Ключевые слова: биографический метод, биографический характер, писатель, 

ученый, ревнитель науки, психолог,исторический. 

Key words: biographical method, biographical character, sophist encyclopedist, modern 

writer, sciens ,psikholog, historique 
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Аннотация: Мақолада XIX асрда биографик методнинг шаклланиши ва ундан 

фойдаланиш усуллари хусусида гап боради. Тадқиқотларни кимларга қаратилганлик 

жиҳатлари кенг ёритиб берилган ва таҳлил этилган. 

Аннотация: В данной статье освящено биографический метод в ХIX века и 

понимании исторических произведениях. Анализированы особенности языка и состава 

исследование. 

Annotation: This article is devoted to the ability of using biographic method in 

comprehending historical novels. Content and linguistic peculiarties of the reseavch are analyred 

too. 

 

Les époques critiques et blasées en apparence sont curieuses des origines du talent, de ses 

sources mystérieuses, des naïvetés qu'il mêle à ses audaces, des ingénuités de sa témérité. On aime 

la surprise rafraîchissante de ces intimités, de ces virginités du génie qui s'éveille encore nu, avant 

les parures et les coquetteries de l'art. L' intérêt que suscite la figure de l'auteur chez les critiques 

du XIXe siècle est, on l'a vu,à mettre en lien avec la naissance des sciences naturelles (la biologie) 

et humaines (la science historique). L'approche biographique apparaît alors à la critique comme 

l'un des meilleurs moyens d'éviter de « composer, sur un écrivain, une dissertation abstraite1 ». Ce 

même intérêt pour la figure de l'auteur, conjugué au développement de la presse, des librairies et 

de l'enseignement, expliquerait, en partie, le « pittoresque développement des biographies 

d'écrivains au XIXe siècle », pour reprendre le titre d'unarticle de Luc Fraisse consacré précisément 

à l'évolution de la biographe d'écrivain comme genre. Bien qu'un certain contexte culturel lui soit 

défavorable, notamment en raison du fait qu'à l'époque « les philosophies de l'histoire dévaluent 

le rôle de l'individu au profit1 Luc Fraisse, « Le pittoresque développement des biographies 

d'écrivains au XIXe siècle», il faut dire que la biographie jouit alors d' une grande popularité. Or, 

on aurait tort de croire que c' est le XIX siècle qui a doru 1é naissance à la biographie d'écrivain 

dans son article, Luc Fraisse rappelle qu'au moment où la critique fait sienne l'approche 

biographique, la biographie d'écrivain, elle existe depuis des centaines d'années. Dans l'article qu' 

il consacre à la question, Luc Fraisse indique sommairement ce que la biographie d'écrivain 

apparaît être en mesure d'apporter à la connaissance du fait littéraire et ce par quoi elle trouvera sa 

légitimité. En réponse à tousses détracteurs, qui lui reprochent notamment de collectionner des 

faits gratuitement, la biographie se psychologise. Autrement dit, cette « biographie psychologique 

dégage des logiques à long terme qui triompheront dans les structures de l'oeuvre » ce qui revient 

à dire que critique biographique et biographie psychologique pour suivent la même fin alité. Il 

existe à côté de la critique biographique, une biographie d'écrivain qui, sans être de celles qui 

collectionnent gratuitement les faits, ne lui est pas pour autantass imilable? Si la biographie 

d'écrivain existe bien avant la naissance de la critique biographique, ainsi que le rappelle Luc 

Fraisse, et puisque les deux pratiques sont aujourd ' hui airement différenciées, nous posons comme 

hypothèse que critique biographique et biographie d'écrivain n'ont jamais réellement fusionné, 

malgré les liens très étroits qui les unissent dans les dernières décennies du XIXe siècle. C'est 

d'emblée poser l'existence d'unapport singulier de la biographie d'écrivain au vaste champ des 

études littéraires, apport que cette thèse cherchera à définir et à illustrer par des exemples concrets. 

Il s'agira dans un premier temps de rappeler les principales étapes qui ont marqué l'évolution de la 

biographie d'écrivain. Or, on remarque que les ouvrages consacrés à la question sont marqués d' 

un fort cloisonnement di sciplinaire, comme s' il y avait, d' une part,la biographie telle qu'elle est 

pratiquée par les historiens et d'autre part, la biographie des écrivains. Selon nous, la plupart des 

problèmes que rencontre la biographie historique, s' il s'agissait d' une même pratique critique 

biographique et biographie d'écrivain à l'époque, concernent aussi la biographie des écri vains. 

Inversement, la biographie des écrivains sont aussi susceptibles de serencontrer du côté de ceux 

qui écrivent la biographie d' une personnalité politique ou philosophique. Même si c'est la 

biographie d'écrivain qui nous intéresse ici, nous chercherons à élargir notre regard sur la pratique 

et à la considérer non pas seulement à partir du champ des études littéraires, mais aussi du point 

de vue des sciences humaines en général. Il ne faut jamais oublier que les di sciplines sont des 
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inventions récentes. Une fois ces principaux jalons dessinés, nous nous intéresserons à 

l'épistémologie négative du genre dans les dernières décennies du siècle, c'est-à-dire au discours 

que tiennent sur la biographie d'écrivain ses détracteurs discours qui n'a pas été sans influencer son 

renouvell ement. 

Enfin, nous analyserons une collection d'ouvrages qui, sans constituer des biographies à 

partentière, n'en fait pas moins une large place à la vie des auteurs étudiés. Il s' agit de la collection 

«Les grands écrivains français ». Si la figure de Sainte-Beuve a pu nous permettre d'esquisser un 

premier portrait de la critique littéraire dans la seconde moitié du XIXe siècle . En fait, Je « 

"décollage" de l' industrie biographique » serait sur venu autour de 1750, favorisé entre autres par 

un changement de mentalité nouvel idéal démocratique,individualisme libéral, effondrement des 

normes littéraires néo-classiques, nouvelle sensibilité etc. L'émergence ou l'évolution de certaines 

formes littéraires (roman noir,récit exotique, journal intime, roman psychologique, etc.). Ce 

décollage marque en même temps une coupure avec tout ce qui s'était fait auparavant pour la 

première fois,l'atomisation par rubriques est totalement abandonnée ; seule structure unitaire, la 

présence continue d'un personnage extraordinaire, et la découverte de son génie. La biographie 

connaît à partir de ce moment une évolution rapide et constante. Dansl' ouvrage qu ' il consacre 

aux rapports entre critique littéraire et biographie d' écrivain, José Luis Diaz résume ainsi les étapes 

qui marquent spécifiquement l'évo lution de cette dernière pratique entre 17 50 et 1800. Cette 

évolution s'est faite en trois temps : dans la première moitié du sièc le apparaît une attention aux 

minuties et aux détails de la vie privée des écrivains, de la part decurieux et d' érudits, soucieux de 

vérité mais regardant leur héros par le petit bout dela lorgnette; puis, dès les années 1750, se dess 

ine une montée en puissance des éloges académiques, avec une place de plus en plus grande donnée 

à l'auteur, dont la vie statufiée se réduit d' abord à quelques « traits » ; enfin, à partir des années 

1770, une plus grande curiosité est permi se pour l'homme privé saisi dans son « intimité ». Dans 

les premières décennies du XIXe siècle, la biographie d'écrivain, comme la biographie au sens 

large, modifie ses orientations, marquée qu 'elle est par l'histoire les José-Luis Diaz profondes 

mutations politiques, les remous sociaux, etc c'est-à-dire à partir à la recherche d'une vérité non 

plus seulement morale et psychologique, mais aussi historique. L'époque romantique marque de 

manière profonde l' évolution de la biographie d'écrivain. Parmi les changements qui s'opèrent 

alors et qui affectent de manière importante le genre dont il est question ici mentionnons la fonction 

dévolue à l'homme en tant que sujet anthropologique- sujet qui à force de fascination, devient 

bientôt objet de savoir vivent en société, l'homme, isolé ou en groupe, soit devenu objet de science, 

cela ne peut pas être considéré ni traité comme un phénomène d'opinion c'est un événement dans 

1' ordre du savoir. 

 La bibliographie: 

1. Sainte-Beuve. Au seuil de la modernité. – Paris., 2002 – Р.221-236. 

2.  Charles-Augustin Sainte-Beuve. Chateaubriand jugé par un ami intime en 1803. – 

Paris, 1865. – Р.15. 

3. http://ru.wikipedia.org/wiki/Сент-Бёв,_Шарль_Огюстен_де 

4. [http://www.litdefrance.ru/199/1131] 

 

THE USE OF MODERN INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN TEACHING FOREIGN 

LANGUAGES AND THEIR EFFECTIVENESS 

Akhmedov B.Y. – Head of the Department of BVO’QT and MOXB Languages 

 

 Key words: new methods, teaching of foreign languages, pedagogical technologies, 

innovative teaching techniques  

Abstract: In today's fast-paced world, science and technology are gaining momentum. 

Progress in every area is moving forward. In particular, science has undergone great changes and 

significant progress. Delivery of each subject to students using innovative teaching techniques is 

one of the main requirements of today's education. In particular, after the adoption of the Decree 

of the First President of the Republic of Uzbekistan Islam Abduganievich PQ 1875 of December 
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